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Подрезова И.И. Формирование культуроведческой компетенции в предпрофильном образовании через интеграцию предметов гуманитарного цикла (сборник учебно-методических материалов). Томск. 2019
В сборнике представлен один из вариантов межпредметных связей –  интеграция предметов гуманитарного цикла. Понятие интеграции и её виды рассматриваются на примере программы элективного курса «Словом, цветом, звуком…» (по роману А.С. Пушкина «Евгений Онегин»), созданной для обучающихся 9-х классов в рамках предпрофильной подготовки.  

Интегрированный курс литературы, изобразительного искусства и музыки способствует формированию и развитию культуроведческой компетенции обучающихся: осознанию языка как формы выражения национальной культуры, взаимосвязи языка и истории народа, национально-культурной специфики русского языка, владению нормами русского речевого этикета, культурой межнационального общения. 
Содержательное приложение в форме конспектов занятий, иллюстраций, списка литературы можно использовать в качестве дидактического материала не только на занятиях элективного курса, но и на уроках литературы.

Для учителей-предметников, методических служб, студентов и магистрантов.

Введение
Будущее современной школы связано с синтезом разных учебных предметов и, прежде всего, предметов гуманитарного цикла в парадигме культуры, разработкой интегрированных курсов, взаимосвязью и взаимопроникновением всех школьных дисциплин. Интеграция в образовании  –  это отражение тех тенденций, которые характеризуют сегодня все сферы человеческой деятельности. 

В современном толковании понятие «интеграция» означает глубокое взаимопроникновение, слияние, насколько это возможно, в одном учебном материале обобщенных знаний в той или иной области [1]. Основная задача интегрирования в сфере образования – не только показать области соприкосновения нескольких учебных дисциплин, а через их органическую реальную связь дать обучающимся представление о единстве окружающего нас мира. 

В законе Российской Федерации «Об образовании» особо отмечается, что содержание образования должно обеспечивать формирование у школьников адекватной современному уровню и уровню образовательной программы картины мира. Значит, особая роль в процессе обучения должна отводиться развитию системного мышления, умению пополнять свои знания, ориентируясь в потоке информации различной степени сложности, языковой и социально-культурной направленности. Первостепенное значение здесь приобретают компоненты образования, отражающие тенденции интеграции научного знания. Именно интеграция определяет сегодня стиль мышления и мировоззрения человека. Интеграция – ведущая тенденция развития научного познания в современных условиях.
В условиях снижения нравственных ценностей, духовной культуры молодого поколения перед педагогом стоит нелегкая задача воспитания всесторонне развитой личности, способной на сострадание и сочувствие. Именно искусство как никакая другая область деятельности человека способно воздействовать на душу.

Литература, изобразительное искусство, музыка должны стать курсами развития художественного мышления и творчества, т.е. особой формой познания и организации мира. Интеграция данных предметов способствует формированию целостной картины мира у обучающихся, пониманию связей между явлениями в обществе, в природе и мире в целом. 

Интеграция знаний с помощью метода проектов приводит к более заинтересованному, личностно-значимому и осмысленному восприятию этих знаний, что усиливает мотивацию и активность вовлечения обучающихся в учебный процесс. Межпредметные проекты могут выступать в роли интегрирующих факторов в образовании, помогая преодолевать традиционную дробность и обрывочность.

Интегрированные курсы реализуют принципы компетентностного подхода в рамках ФГОС: созданы условия для развития личности обучающегося, его индивидуальности и творческих способностей, для самоопределения и самореализации как в профессии, так и в жизни. 

Примером такого интегрированного курса может служить программа элективного курса «Словом, цветом, звуком…», позволяющая моделировать в рамках учебного процесса методы и формы, условия и ситуации, характерные для профессиональной деятельности.
Основная часть
Приём интеграции можно использовать в рамках предпрофильной подготовки школьников, а именно в создании интегрированных элективных курсов. Существенное место в формировании культуроведческой компетенции занимает текст художественной литературы как материал для анализа, как средство духовного и эстетического воспитания и обучения. Культуроведческий текст являются важным компонентом системы приобщения учеников к культуре народа. Цель подобных текстов – расширить культурный кругозор, обогатить речь обучаемых искусствоведческими терминами, лексикой, используемой в социально-культурной сфере.

Такую возможность предоставляет интегрированный элективный курс «Словом, цветом, звуком…» (по роману А.С. Пушкина «Евгений Онегин»), который с 2006 года ведётся в МАОУ СОШ № 36 г. Томска. В качестве культуроведческого текста был взят роман А.С. Пушкина «Евгений Онегин». Виссарион Григорьевич Белинский, анализируя пушкинское произведение, назвал его «энциклопедией русской жизни». Действительно, в романе «Евгений Онегин» отражены все стороны русской жизни начала XIX века: образование и воспитание, театр и литература, мода и кулинария. Элективный курс даёт возможность ярко, зримо представить культуру, быт России XIX века.
 Элективный курс предназначен для учащихся 9-го класса, его реализация в рамках предпрофильном подготовки способствует как общему гуманитарному образованию, так и самоопределению на старшей ступени обучения. Интегрированный курс предполагает активные формы работы: ролевые и интеллектуальные игры, исследовательские работы, создание сценариев, эскизов костюмов, декораций, проектов. Элективный курс рассчитан на 13 часов. 
Программа элективного курса для учащихся 9-х классов в рамках предпрофильной подготовки «Словом, цветом, звуком...»        
(интегрированный курс литературы, изобразительного искусства, музыки)

Пояснительная записка

Интеграция – одна из ведущих технологий в рамках ФГОС, способствующая развитию интеллектуального и творческого потенциала личности. Интегрированное обучение формирует у обучающихся целостную картину мира, а интеграция предметов гуманитарного цикла является средством развития культуроведческой компетенции.

Культуроведческий подход при анализе художественной литературы позволяет рассматривать каждое произведение искусства как часть большого мира. Произведение литературы – это всегда диалог с культурами других эпох, с различными видами искусства: изобразительным искусством, архитектурой театром, музыкой.

 Роман А.С.Пушкина «Евгений Онегин» можно назвать ярким примером культуроведческого текста, так в нем с необычайной широтой и правдивостью был воссоздан культурно-исторический образ России эпохи XIX века. 

Цель интегрированного элективного курса «Словом, цветом, звуком…» – развитие умений и навыков культуроведческого анализа литературного произведения, привлечение внимания обучающихся к осознанию значимости национальной культуры для каждого человека.

Данный курс призван решить следующие задачи:
· интегрировать знания по литературе, изобразительному искусству, музыке, истории, накоп​ленные обучающимися за время изучения в школе;

· систематизировать, укрепить, развить и расширить навыки культуроведческого анализа текста;

· формировать национальное самосознание обучающихся и становление системы общечеловеческих ценностей.

Курс предусматривает работу обучающихся с дополнительной литературой, совершенствует навыки исследовательской и проектной деятельности; расширяет, углубляет и интегрирует знания, получаемые обучающимися при изучении литературы, изобразительного искусства и музыки; способствует духовному возрождению личности через комплексное восприятие художественного произведения.

Предполагаемые результаты обучения: элективный курс закладывает основы филологического взгляда на художественный текст, обеспечивает понимание художественного текста и помогает учащимся наиболее эффективно выразить свои мысли и чувства по поводу прочитанного в устной и письменной форме. Данные навыки помогут воспитать читателей, способных к сопереживанию, разовьют потребность к речевому самосовершенствованию, научат чувствовать слово, выражать себя в слове, помогут овладеть обучающимся богатыми ресурсами родного языка, пониманием важности национальной культуры для нравственного самовоспитания.
У выпускников будет сформирована потребность в систематическом чтении как средстве познания мира и себя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества. Они овладеют основными стратегиями чтения художественных и других видов текстов и будут способны выбрать стратегию чтения, отвечающую конкретной учебной задаче.

Итогом работы в рамках интегрированного элективного курса является защита обучающимися проектных и исследовательских работ, составление презентаций к ним, написание оригинальных творческих работ (стихи, рассказы, сказки).
Формы контроля уровня достижений обучающихся:

· творческие работы и задания; 

· групповое выполнение проектных заданий;

· интегративные и исследовательские проекты. 

Таким образом, работа совместно с обучающимися над культуроведческим анализом произведения обогащает школьника, способствует его личностному развитию, поскольку «сохранение культурной среды, по мнению академика Д.С. Лихачева, задача не менее существенная, чем сохранение окружающей природы. Культурная среда столь же необходима для его духовной, нравственной жизни, для его духовной оседлости, для его привязанности к родным местам, для его нравственной самодисциплины и социальности» [3, С.100-109].
Содержание курса

                                                                                                                 Пушкин –  это наше всё                                                                                                                         А. Григорьев

                                                                  Раздел 1 (3 ч.)

Пушкин – «начало всех начал» и ориентир русской культуры.

1. Роман «Евгений Онегин» – «энциклопедия русской жизни». Историзм и энциклопедизм пушкинского романа.

2. «Раз в крещенский вечерок...». Фольклорные традиции в романе. Семейно-бытовые обряды.


Календарные обряды и обрядовый фольклор (весенние, летние, осенние, зимние праздники). Наиболее значимые символы в календарных обрядах и обрядовой поэзии (солнце, огонь, вода, земля, растения, животные).


Знакомство с содержанием, композицией, стилем лирических обрядовых песен.

Живопись
Декоративно-прикладное искусство. Декоративная живопись (панно, вышивки, плетение бисером).

Музыка
Русские обрядовые песни в исполнении Жанны Бичевской.
Раздел 2 (10 ч.)

Литературный быт пушкинской поры

1. «Шум, хохот, беготня, поклоны,

              Галоп, мазурка, вальс...»
Бал как элемент культуры пушкинского времени. Порядок проведения бала. Бал-маскарад. Правила проведения маскарада в России. Соблюдение временных и пространственных рамок. История возникновения маскарадного костюма.
2. «Театр уж полон; ложи блещут;

             Партер и кресла - всё кипит...»
Влияние театра на жизнь и быт русского дворянства. Роль театра в формировании нравов.
3. «Вот пистолеты уж блеснули,

             Гремит о шомпол молоток,

             В гранёный ствол уходят пули...»
Правила дуэльного кодекса в России. Дуэльное оружие.
4. «Как dendy лондонский одет...»

Мода конца XVIII начала XIX века в России, Англии, Франции. Возникновение дендизма.
5. «Мы все учились понемногу...»
Проблемы воспитания и образования в России: домашнее воспитание, пансион, лицей, университет.
6. «Обед довольно прихотливый...»
Кулинария «онегинской» эпохи. Блюда русской и французской кухни. Знаменитые рестораны.
Творческая мастерская

Коллективная работа «Эпоха Пушкина» (сочинение-коллаж), воссоздание пушкинской эпохи в музыке, костюмах, декорациях.

Живопись
Театрально-декоративное искусство. История театрального костюма. Живописные и объёмные декорации.

Жанр портрета в русской живописи и скульптуре XVIII-XIX века (В. Тропинин, О. Кипренский, В. Боровиковский).

Жанр натюрморта в русской живописи XIX века (К. Коровин, И. Грабарь).

Творческая мастерская
«Палитра чувств» (создание иллюстративного материала к сочинению «Эпоха Пушкина»).

Музыка 
Произведения А.С. Пушкина в музыке П.И. Чайковского. Сложные душевные искания и драматические переживания героев в опере «Евгений Онегин». Глубина и выразительность вокальных сцен.
Творчество Ф. Шопена (мазурки, полонезы, вальсы).

Творческая мастерская
Литературно-музыкальная композиция «Времена года» (стихи А.С. Пушкина, музыка П.И. Чайковского: фортепианный цикл «Времена года»). Литературная гостиная.
Тематическое планирование курса
	№ п/п
	Тема раздела и её содержание
	формирование эстетических и теоретических понятий
	виды деятельности учащихся по развитию интерпретационных и творческих умений
	кол-во часов

	1
	Пушкин – «начало всех начал» и ориентир русской культуры.
Роман «Евгений Онегин» – «энциклопедия русской жизни».

Фольклорные традиции в романе.
	энциклопедизм

историзм

фольклор
	анализ эпизодов,

комментированное чтение


	1ч.

	2.
	«Раз в крещенский вечерок...»
Календарные и семейно-бытовые обряды.

Наиболее значимые символы в обрядовой поэзии.

Свадебный ритуал.

Музыка
Русские обрядовые песни в исполнении Ж. Бичевской.

Живопись

Декоративно-прикладное искусство.
	обряд

символ

ритуал

лирическая песня
	беседа,
ролевая игра «Русский свадебный обряд»,
прослушивание песен,
анализ поэтики свадебных песен,
эскиз русского свадебного платья
	2ч.

	3.
	«Шум, хохот, беготня, поклоны, галоп, мазурка, вальс...»
Бал как элемент культуры пушкинского времени.

Порядок проведения бала. 

Бал-маскарад.

Правила проведения маскарада в России.

Живопись
Жанр портрета в русской живописи XIX века.

Музыка
Творчество Ф. Шопена (мазурки, полонезы, вальсы).

П.И. Чайковский («Мазурка №10», «Вальс цветов» из балета «Щелкунчик»).
	полонез

мазурка

вальс

котильон

маскарад

портрет
	сообщения учащихся по темам:

1. «Первый бал Наташи Ростовой» (по роману Л.Н. Толстого «Война и мир»). Использование в/ф из фильма «Война и мир».

2. «Символика цвета в одежде», 
эскиз бального платья;
изготовление маски;
3. Сообщения о творчестве знаменитых музыкантов с использованием аудио/записей,
ролевая игра
	2ч.

	4.
	«Как dandy лондонский одет...»
Мода конца XVIII начала XIX века в России, Англии, Франции. 

Возникновение дендизма.

Живопись
Творчество О. Кипренского, В. Боровиковского.
	денди, дендизм

сюртук, корсет, каркас

кринолин, боливар
	доклады учащихся по теме «История моды»,
эскизы платьев
	1ч.

	5.
	«Театр уж полон; ложи блещут;

Партер и кресла-всё кипит...»

Влияние театра на жизнь и быт русского дворянства. Роль театра в формировании нравов.

Живопись
Театрально-декоративное искусство.

История театрального костюма. Живописные и объёмные декорации.

Музыка
Произведения А.С. Пушкина в музыке П.И. Чайковского.

Сложные душевные искания и драматические переживания героев в опере «Евгений Онегин».
	ложа

партер

балкон (раёк)

декорация

опера

драма
	сообщения учащихся по теме «История театра от античности до XIX века»

графика, акварель: декорации, театральные костюмы к роману «Евгений Онегин»;
инсценировка эпизода романа

доклады учащихся с использованием аудио/записей
	2ч.

	6.
	«Мы все учились понемногу...»

Проблемы воспитания и образования в России (домашнее воспитание, пансион).
	пансион

лицей

гувернёр
	сообщения учащихся по теме «Первые университеты, лицеи в России»,
конференция «Система обучения в Царскосельском лицее»,
книжная выставка
	1ч.

	7.
	«Вот пистолеты уж блеснули...»

Правила дуэльного кодекса в России. Дуэльное оружие.

Музыка

Прослушивание фрагмента «Дуэль Онегина и Ленского» из оперы П.И. Чайковского «Евгений Онегин».
	дуэль

картель (вызов)

секунданты

шомпол

молоточек


	сообщения учащихся по теме «Правила дуэльного кодекса в России, Англии, Франции»,
анализ в/ф
	1ч.

	8.
	«Обед довольно прихотливый...»

Кулинария «онегинской» эпохи.

Блюда русской и французской кухни.

Живопись

Жанр натюрморта в русской живописи XIX века.
	трюфли

бифштекс

ростбиф

наливка

страсбургский пирог

натюрморт


	создание сборника рецептов «Любимые блюда А.С. Пушкина и Е. Онегина»

ролевая игра «Вечер в семействе Лариных»

доклады учащихся


	1ч.

	9.
	«У нас ведь всё от Пушкина...»

Воссоздание пушкинской эпохи в музыке, костюмах, декорациях.
	коллаж
	сочинение-коллаж «Эпоха Пушкина»

литературная гостиная «Мой первый бал» (ролевая игра)
	2ч.


Литература к элективному курсу

1. Грушко Е.А., Медведев Ю.М. Словарь славянской мифологии.  Н. Новгород, 1995.

2. Давыдова Н.В. Евангелие и древнерусская литература. М.: Мирос, 1992.

3. Долинина Н.Г. Почитаем «Онегина» вместе; Печорин и наше время.  Мн.: ООО «Попурри», 1996. 377с.
4. Историко-культурологический комментарий к роману А.С. Пушкина «Евгений Онегин» https://sites.google.com/site/aspuskinevgenijonegin/kommentirovanie/istoriko-kulturologiceskoe-kommentirovanie
5. История отечественной культуры http://lomonosov-fund.ru/enc/ru/encyclopedia:0135619:article
6. Костомаров Н.И. Домашняя жизнь и нравы великорусского народа.  М., 1993.

7. Круглов Ю.Г. Русские обрядовые песни. - М., 1982.

8. Литература и искусство: Универсальная энциклопедия школьника /Сост. А.А. Воротников.  Мн.: Валев, 1995.

9. Лотман Ю.М. Беседы о русской культуре: Быт и традиции русского дворянства (XVIII - начало XIX века). СПб., 1994.

10.  Пыляев М.И. Старая Москва.  М., 1990.

11. Рапацкая Л.А. Русская художественная культура.  М., 2002.

12. Самоделова Е.А. Свадебная поэзия и её отражение в творчестве русских писателей //Литература в школе. 1992. №1.  С.75-84. 

13. Тинькова Г.Н. По рецептам бабушек. Блюда старинной кухни.  М.: «Московская правда», 1990.
Приложение
 «Конспекты интегрированных уроков» к элективному курсу

 «Словом, цветом, звуком…»

Тема урока: «Шум, хохот, беготня, поклоны, галоп, мазурка, вальс…» (Бал как элемент культуры пушкинского времени)

Цель урока:

· приобщить учащихся к культуре, этикету и истории 19 века

Задачи:

1. развивать навыки сопоставительного анализа текстовых фрагментов;

2. развивать свои творческие способности, работать над культурой речи

Оборудование: роман А.С. Пушкина «Евгений Онегин», театральный реквизит (веер, цветы, шаль, перчатки, цилиндр), карточки 

Словарная работа: вальс, мазурка, полонез, котильон.

И бал блестит во всей красе

А.С. Пушкин

Ход урока

1. Вступительное слово учителя (звучит музыка: вальс…)

Бал…Какие ассоциации возникают у вас, когда вы слышите это слово? (Ответы: праздник, музыка, танец, красивые наряды, изысканные манеры, галантные кавалеры)

 
Да, бал – это и изумительная красота танца и музыки, великолепные наряды, но прежде всего в культуре 19 века бал – это не только место для отдыха, но своеобразное отражение нравов и традиций светского общества, элемент культуры. Как тема бала отразилась в романе А.С. Пушкина «Евгений Онегин»?


Вспомните эти строчки:

Но если б не страдали нравы,
Я балы б до сих пор любил.
Люблю я бешеную младость,
И тесноту, и блеск, и радость…


Интерес автора к балу не вызывает сомнения, но как «бальные эпизоды» помогают понять смысл произведения, поступки героев пушкинского времени? Для этого мы совершим небольшое виртуальное путешествие в 19 век, познакомимся с правилами бального этикета. Перенесемся на несколько минут в бальную залу. Представим, что перед вами юноша и девушка из 19 века. Вам нужно понять, что сказали друг другу молодые люди.

2. Ролевая игра «Бальный этикет»

В течение 2-3 минут пара танцует, затем останавливается. У девушки в руках веер, у юноши - цветы. Девушка делает ряд движений веером, затем юноша протягивает ей цветы.

3. Обсуждение игры.

-Итак, о чем договорились молодые люди? (звучат разные предположения). 

Оказывается, на балу можно было общаться не только вербально, но и при помощи разных предметов. Существовал специальный язык знаков: веер, цветы, цвет в одежде – все это имело значение. Послушаем, что расскажут нам ребята.

4. Сообщения учеников

Сообщение № 1 (Язык веера), сообщение № 2 (Язык цветов)

Сообщение № 1 (Язык веера)

В 19 веке веера использовались не только для обмахивания, но также в качестве удобного инструмента общения, в основном передающего более или менее скрытные любовные послания.

· веер развернут, дама отмахивается – «я замужем»; 

· веер закрывается – «вы мне безразличны»; 

· открывается один лепесток – «будьте довольны моей дружбой»; 

· веер полностью раскрыт – «ты мой кумир»; 

· Веер приложен к губам – «я тебе не доверяю»; 

· Просовывает пальцы между спицами веера – «я не хочу с тобой говорить»; 

· Медленное обмахивание себя – не теряй время, ты меня не волнуешь; 

· Быстрое обмахивание себя – я очень тебя люблю; 

· Перекладывает веер с одной руки на другую – я вижу, что ты смотришь на другую; 

· Веер сложен и висит в левой руке – я обручена; 

· Положить веер на сердце – любовь к тебе разбивает мне сердце; 

· Закрытый веер у глаз – когда я могу тебя увидеть; 

· Прикосновение пальцев к кончику веера – я хочу поговорить с тобой: веер прижат к правой щеке – да, к левой щеке – нет. 

· Открыть веер широко – подожди меня. 

Сообщение № 2 (Язык цветов)

На балах цветы имели свое значение: 

· василек - верность, искренность; 

· маргаритка - терпение, печаль; 

· дикая роза - простота; 

· тюльпан - гордость и неблагодарность; 

· фиалка - скромность и дружба; 

· ноготки - кокетство; 

· астра - величие; 

· мак - воспоминания; 

· подсолнечник - чем больше вижу, тем более люблю; 

· розовая гвоздика - брак; 

· гиацинт - спокойствие души. 

-А теперь попробуйте передать друг другу разные сообщения с помощью веера. 


Итак, чтобы понять особенности этикета того времени, нужно его знать. Тогда и литературное произведение раскроется перед вами с другой стороны, а поступки героев будут более понятными.

5. Работа с текстом. Работа в группах.

В романе «Евгений Онегин» сцены бала являются ключевыми. Так как пространство романа можно разделить на три части: Москва, Петербург и провинция, так и сцены бала можно распределить по трем группам: Петербургский бал, бал в Москве в Благородном собрании и бал на именинах у Татьяны в деревне.  Каждая группа получает свой фрагмент текста: 1, 5, 7, 8 главы. 

Материал для работы групп. Фрагменты 1, 5, 7, 8 глав

1 группа:

1 глава  

XXVII

У нас теперь не то в предмете:
Мы лучше поспешим на бал,
Куда стремглав в ямской карете
Уж мой Онегин поскакал.
Перед померкшими домами
Вдоль сонной улицы рядами
Двойные фонари карет
Веселый изливают свет
И радуги на снег наводят;
Усеян плошками кругом,
Блестит великолепный дом;
По цельным окнам тени ходят,
Мелькают профили голов
И дам и модных чудаков.

 XXVIII
Вот наш герой подъехал к сеням;
Швейцара мимо он стрелой
Взлетел по мраморным ступеням,
Расправил волоса рукой,
Вошел. Полна народу зала;
Музыка уж греметь устала;
Толпа мазуркой занята;
Кругом и шум и теснота;
Бренчат кавалергарда шпоры;
Летают ножки милых дам;
По их пленительным следам
Летают пламенные взоры,
И ревом скрипок заглушен
Ревнивый шепот модных жен.

2 группа:

5 глава

XXV

Но вот багряною рукою
Заря от утренних долин
Выводит с солнцем за собою
Веселый праздник именин.
С утра дом Лариных гостями
Весь полон; целыми семьями
Соседи съехались в возках,
В кибитках, в бричках и в санях.
В передней толкотня, тревога;
В гостиной встреча новых лиц,
Лай мосек, чмоканье девиц,
Шум, хохот, давка у порога,
Поклоны, шарканье гостей,
Кормилиц крик и плач детей.

XXVIII

…Какая радость: будет бал!
Девчонки прыгают заране;
Но кушать подали. Четой
Идут за стол рука с рукой.
Теснятся барышни к Татьяне;
Мужчины против; и, крестясь,
Толпа жужжит, за стол садясь.

XXIX

На миг умолкли разговоры;
Уста жуют. Со всех сторон
Гремят тарелки и приборы
Да рюмок раздается звон.
Но вскоре гости понемногу
Подъемлют общую тревогу.
Никто не слушает, кричат,
Смеются, спорят и пищат.
Вдруг двери настежь. Ленский входит,
И с ним Онегин. «Ах, творец! –
Кричит хозяйка: – наконец!»

ХLII

Мазурка раздалась. Бывало,
Когда гремел мазурки гром,
В огромной зале все дрожало,
Паркет трещал под каблуком,
Тряслися, дребезжали рамы;
Теперь не то: и мы, как дамы,
Скользим по лаковым доскам.
Но в городах, по деревням
Еще мазурка сохранила
Первоначальные красы:
Припрыжки, каблуки, усы
Все те же: их не изменила
Лихая мода, наш тиран,
Недуг новейших россиян.

3 группа:

7 глава

LI

Ее привозят и в Собранье.
Там теснота, волненье, жар,
Музыки грохот, свеч блистанье,
Мельканье, вихорь быстрых пар,
Красавиц легкие уборы,
Людьми пестреющие хоры,
Невест обширный полукруг,
Все чувства поражает вдруг.
Здесь кажут франты записные
Свое нахальство, свой жилет
И невнимательный лорнет.
Сюда гусары отпускные
Спешат явиться, прогреметь,
Блеснуть, пленить и улететь.

LIII

Шум, хохот, беготня, поклоны,
Галоп, мазурка, вальс… Меж тем,
Между двух теток у колонны,
Не замечаема никем,
Татьяна смотрит и не видит,
Волненье света ненавидит;
Ей душно здесь… она мечтой
Стремится к жизни полевой,

LIV

Так мысль ее далече бродит:
Забыт и свет и шумный бал,
А глаз меж тем с нее не сводит
Какой-то важный генерал.

8 глава

XLVI

А мне, Онегин, пышность эта,
Постылой жизни мишура,
Мои успехи в вихре света,
Мой модный дом и вечера,
Что в них? Сейчас отдать я рада
Всю эту ветошь маскарада,
Весь этот блеск, и шум, и чад
За полку книг, за дикий сад,
За наше бедное жилище,
За те места, где в первый раз,
Онегин, видела я вас…

Выделите ключевые слова и сделайте общий вывод об особенностях каждого бала.

Сравнительная таблица

	Бал в Петербурге
	Бал в Москве
	Бал в деревне

	Блеск, свет, мраморные ступени, зал переполнен, шум, теснота, кареты, мазурка, гремит музыка, рев скрипок


	Теснота, волненье, жар, музыки грохот, свеч блистанье, вихорь быстрых пар, шум, хохот, беготня, поклоны, галоп, мазурка, вальс, мишура, ветошь маскарада
	Кибитки, брички, сани, толкаются в передней, лай мосек, чмоканье девиц, хохот, кормилиц крик и плач детей, толпа жужжит, гремят тарелки, кричит хозяйка, паркет трещал, припрыжки, каблуки, давка у порога


Бал в Петербурге – это мир светских раутов, обедов, подстриженных парков, гостиных; мир, где не любят, а играют в любовь, – мир Онегина. 

Бал в деревне во многом напоминает сон Татьяны, где ничтожные соседи Лариных только внешне походили на людей, а на самом деле вот они какие «один враг с собачьей мордой, другой с петушьей головой… вот череп на изящной шее вертится в изящном колпаке…». Гости развлекаются кто как может: 

Сосед сопит перед соседом,

Подсели дамы к камельку; 

Девицы шепчут в уголку,

Столы зеленые раскрыты… 

Подобные развлечения надоели Онегину еще в Петербурге, а здесь и подавно. Показана одна из фигур мазурки: к кавалеру (или даме) подводят двух дам (или кавалеров) с предложением выбрать. Выбор себе пары воспринимался как знак интереса, благосклонности или (как истолковал Ленский) влюбленности. Второй танец с незнакомыми воспринимался как вопиющее нарушение всех правил этикета. Так герои романа подобным образом нарушили бальный этикет, что привело к трагическим последствиям. Таким образом, становится более понятной причина недовольства Ленского.


Онегин, попавший «с корабля на бал», окончивший свои странствия, встречает Татьяну – уже «неприступною богиней роскошной, царственной Невы» на балу в Москве. Так на паркете бальной залы происходят важнейшие события в жизни героев романа, которые определяют их судьбу.

6. Сообщение «Бальный этикет». 
Сообщение «Бальный этикет»

Бальный этикет включал
 в себя не только бальные костюмы, правильное исполнение танцев, но и культуру поведения на балу. Независимо    от специфики    бала мужчина обязан был пригласить на танец хозяйку, а на первый и последний танец – свою спутницу, независимо от того, жена она ему или просто знакомая. Слишком частые (больше трех за один вечер) танцы с один и тем же кавалером также считались недопустимыми, если только он не был официальным женихом девушки. Кавалер, постоянно выбиравший одну и ту же девушку, как бы заявлял всему свету, что намерен скоро на ней жениться. Если через короткое время после бала не следовало предложение руки и сердца, репутация девушки считалась погубленной.


Среди молодежи 19 века популярной была игра в живые картинки перед танцами или в перерыве между ними. Для живых картин выбирали несколько сюжетов, хорошо известных всем присутствующим: религиозных, литературных, исторических, мифологических или сказочных. Затем распределяли роли. За одно представление показывали от трех до пяти живых картин, в которых принимали участие в основном молодежь и подростки — дети хозяев дома, их родственники и друзья.


Дама, отправляясь на бал, брала с собой бальную книжечку, куда, напротив списка танцев, вписывала имена кавалеров, желающих танцевать с ней тот или иной танец. Не принять приглашения танцевать было возможно по причине усталости или же если танец был обещан другому. Отказаться, сославшись на усталость, и тут же соглашаться танцевать с другим, считалось крайней невоспитанностью.

7. Ролевая игра «Речевой этикет: приглашение на танец»

Придумайте фразы, с помощью которых можно было пригласить на танец? Попробуйте разыграть мини-диалог. Можно использовать опорный материал - карточки: слова, фразы 19 века. (во время диалогов звучат музыкальные фрагменты: кадриль, мазурка, полонез).

Содержание карточек: «Могу я иметь честь просить Вас на первую (или вторую и т.д.) кадриль?», «Если Вы, мадмуазель, еще не ангажированы на вторую кадриль, то не окажите ли мне честь, позволив пригласить Вас?», «С удовольствием!», «Я только что отказала этому кавалеру», «Я уже приглашена, и меня ждут», «Позвольте мне иметь удовольствие пригласить Вас на танец», «Не откажите мне в удовольствии танцевать с Вами?», «Вы так прекрасны сегодня, что любоваться Вами – одно удовольствие. Надеюсь, Вы подарите мне счастье любоваться Вами в мазурке?», «сударь, сударыня», «Позвольте, сударыня, иметь честь пригласить вас на (название танца)?».
8. Заключительное слово учителя.

Таким образом, мы видим, что бал – это не только сами танцы, а целое театрализованное представление со своим ритуалом, это особенное событие в жизни человека прошлого века. Он был неотъемлемой частью жизни светского общества, влиял на формирование культуры русского дворянства.

Сцены бала показывали не только общество и его нравы, различие провинциального и столичного дворянства, но и играли важную роль в развитии действия, взаимоотношений героев. На балах кто-то принимал важное для себя решение, решалась чья-то судьба, кто-то находил первую любовь, кто-то расставался навсегда. Проливались слёзы счастья и радости, горя и печали, плелись интриги, распространялись сплетни, разгадывались тайны. Бал – это кульминационный момент, где происходит какое-то важное событие для героев произведения, своеобразная метафора жизни общества.
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Тема урока: «Театр уж полон; ложи блещут; партер и кресла – все кипит…» (Роль театра в формировании нравов)

Цель урока: исследование взглядов А.С. Пушкина на театр на примере его романа в стихах «Евгений Онегин».

Задачи:


· познакомить обучающихся с приметами времени, деталями театральной жизни дворян 19 века по 1 главе романа Пушкина «Евгений Онегин» с целью постижения авторского замысла;

· показать важность, значимость художественной детали для воссоздания колорита эпохи, понимания поведения героев и идеи автора; 

· развивать навык исследовательской работы при чтении произведения;

· воспитывать вдумчивого читателя; истинного ценителя художественного слова

Оборудование: презентация «Мир театра», театральный реквизит для инсценировки, маски оптимиста и пессимиста.

Волшебный край! там в стары годы...

А.С. Пушкин

Ход урока

1. Вступительное слово учителя.

Тихая мелодия

- Тсс… Вы слышите, это говорят герои романа Пушкина: Татьяна Ларина и её няня. (В классе гаснет свет и зажигается свеча).

2. Инсценирование

Татьяна: 

Не спится, няня: здесь так душно! 

Открой окно да сядь ко мне.

Няня: Что, Таня, что с тобой? 

Татьяна: Мне скучно,

Поговорим о старине.

Няня: 

О чем же, Таня? Я, бывало,

Хранила в памяти не мало

Старинных былей, небылиц

Про злых духов и про девиц;

А нынче всё мне тёмно, Таня:

Что знала, то забыла. Да,

Пришла худая череда!

Татьяна: Расскажи мне, няня,

Про ваши старые года:

Была ты влюблена тогда? 

Няня: И полно, Таня! В эти лета

Мы не слыхали про любовь;

А то бы согнала со света

Меня покойница свекровь.

Татьяна: 

Да как же ты венчалась, няня?

Няня: 

Так, видно, бог велел. Мой Ваня 

Моложе был меня, мой свет,

А было мне тринадцать лет.

Недели две ходила сваха

К моей родне, и наконец

Благословил меня отец.

Я горько плакала со страха,

Мне с плачем косу расплели,

Да с пеньем в церковь повели. 

И вот ввели в семью чужую...

Да ты не слушаешь меня...-

Татьяна: Ах, няня, няня, я тоскую, 

Мне тошно, милая моя:

Я плакать, я рыдать готова!..

Няня: Дитя мое, ты нездорова;

Господь помилуй и спаси!

Чего ты хочешь, попроси...

Дай окроплю святой водою,

Ты вся горишь...

Татьяна: Я не больна:

Я... знаешь, няня... влюблена

3.Работа в группах

Театр – это место, где оживают страницы книг, где герои любят и ненавидят, решают важнейшие вопросы. Театр – это вечный спор, постоянная игра масок. Вот и к нам сегодня заглянули две театральные маски (1 маска- улыбка; 2 маска- грусть, разочарование)

- Любите ли вы театр? (Обращение к учащимся. Звучат разные ответы.)

А как на этот вопрос ответят маски? Ответ вам нужно найти на страницах романа «Евгений Онегин». Выберите ключевые слова, показывающие равнодушное, недовольное и восторженное отношение к театру.

Деление на группы (каждая маска садится со своей группой): 

1. Оптимисты.

2. Пессимисты. 
Работа с текстом (1 глава)

XVII

Еще бокалов жажда просит

Залить горячий жир котлет,

Но звон брегета им доносит,

Что новый начался балет.

Театра злой законодатель,

Непостоянный обожатель

Очаровательных актрис,

Почетный гражданин кулис,

Онегин полетел к театру,

Где каждый, вольностью дыша,

Готов охлопать entrechat,

Обшикать Федру, Клеопатру,

Моину вызвать (для того,

Чтоб только слышали его).

XVIII

Волшебный край! там в стары годы,

Сатиры смелый властелин,

Блистал Фонвизин, друг свободы,

И переимчивый Княжнин;

Там Озеров невольны дани

Народных слез, рукоплесканий

С младой Семеновой делил;

Там наш Катенин воскресил

Корнеля гений величавый;

Там вывел колкий Шаховской

Своих комедий шумный рой,

Там и Дидло венчался славой,

Там, там под сению кулис

Младые дни мои неслись.

XIX

Мои богини! что вы? где вы?

Внемлите мой печальный глас:

Все те же ль вы? другие ль девы,

Сменив, не заменили вас?

Услышу ль вновь я ваши хоры?

Узрю ли русской Терпсихоры

Душой исполненный полет?

Иль взор унылый не найдет

Знакомых лиц на сцене скучной,

И, устремив на чуждый свет

Разочарованный лорнет,

Веселья зритель равнодушный,

Безмолвно буду я зевать

И о былом воспоминать?

XX

Театр уж полон; ложи блещут;

Партер и кресла — все кипит;

В райке нетерпеливо плещут,

И, взвившись, занавес шумит.

Блистательна, полувоздушна,

Смычку волшебному послушна,

Толпою нимф окружена,

Стоит Истомина; она,

Одной ногой касаясь пола,

Другою медленно кружит,

И вдруг прыжок, и вдруг летит,

Летит, как пух от уст Эола;

То стан совьет, то разовьет

И быстрой ножкой ножку бьет.

XXI

Все хлопает. Онегин входит,

Идет меж кресел по ногам,

Двойной лорнет скосясь наводит

На ложи незнакомых дам;

Все ярусы окинул взором,

Все видел: лицами, убором

Ужасно недоволен он;

С мужчинами со всех сторон

Раскланялся, потом на сцену

В большом рассеянье взглянул,

Отворотился — и зевнул,

И молвил: «Всех пора на смену;

Балеты долго я терпел,

Но и Дидло мне надоел».

	Пессимисты
	Оптимисты

	Театра злой законодатель,

Непостоянный обожатель;

Где каждый, вольностью дыша,

Готов охлопать entrechat,

Обшикать Федру,..

Идет меж кресел по ногам,

Двойной лорнет скосясь наводит;

Все видел: лицами, убором

Ужасно недоволен он;

Отворотился — и зевнул,

Балеты долго я терпел,

Но и Дидло мне надоел».
	Волшебный край!

Блистал Фонвизин;

Народных слез, рукоплесканий;

Корнеля гений величавый;

Там и Дидло венчался славой,

Мои богини!

Узрю ли русской Терпсихоры

Душой исполненный полет?

Театр уж полон; ложи блещут;

Блистательна, полувоздушна,

Смычку волшебному послушна


- Ребята, как вы думаете, кто из героев романа может скрываться под этими масками? Почему?

Вывод:

Оптимисты: «Волшебный край», – так называл театр А.С. Пушкин. В романе «Евгений Онегин» он дает подробное описание театра, мастеров театральной сцены, драматургов, всего того, что так ценил в этом храме искусств.

Пессимисты: «Театра злой законодатель, почетный гражданин кулис» – это Евгений Онегин. Автор показывает не только нежелание Онегина разобраться в сложном мире театрального искусства, но и даже циничное отношение к правилам этикета (поведения в театре).

4.Культурологическое исследование (работа с презентацией)

- Почему волшебная игра актеров не затрагивает сердце Онегина? Как это показано в тексте? Итак, давайте восстановим хронологически театральный вечер Онегина. На презентации изображена схема зрительного зала. 

- Куда именно направляется Онегин? А почему автор обращает внимание на эту деталь?  («Меж кресел» – это партер, самые дорогие места.)

- Какие правила этикета нарушены? (Онегин входит в зал, когда «всё хлопает» после выступления Истоминой, он опоздал к началу и «идёт меж кресел по ногам», на сцену не [image: image2.png]


смотрит, а рассматривает только то, ради чего пришел в театр: «Двойной лорнет скосясь наводит // На ложи незнакомых дам». Подчеркнуто, что он все осмотрел, но, судя по фразе «Лицами, убором // Ужасно недоволен он», его интересовал вовсе не спектакль; герой поприветствовал мужчин. (Однообразие светской жизни, фальшивые эмоции наложили свой отпечаток и на отношение Онегина к театру.)

Сам пушкинский текст «Евгения Онегина» дает ключ к строфам о театре: в нем раскрыты два противоположных взгляда на театр как явление культурной жизни. Для Онегина театр – это, прежде всего, кулисы, для автора театр – это «волшебный край», где царят великие драматурги, «друзья свободы».

- Какие известные театральные имена появляются в этом фрагменте? Назовите их. Более подробно об этих знаменитых людях расскажет театральный эксперт.

5. Сообщение (театральный эксперт)

(Д.И. Фонвизин (1745-1792) – автор комедий «Бригадир» и «Недоросль», сатирически изображавший быт и нравы помещиков XVIII века.

Я.Б. Княжнин (1742-1791) – автор трагедий («Дидона», «Росслав», «Вадим») и комедий («Хвастун», «Чудаки»), в которых много заимствований из европейской драматургии.

В.А. Озеров (1770-1816) – автор трагедий («Дмитрий Донской», «Эдип в Афинах», «Фингал» и др.), имевших шумный успех у тогдашней театральной публики, благодаря патриотическому и сентиментальному содержанию.

Е.С. Семенова (1786-1849) – знаменитая трагическая актриса, дочь крепостной; «о ней восторженно писал Пушкин в 1819 г. в статье «Мои замечания об русском театре».

А.А. Шаховский (1777-1846) – драматург, осмеявший в своих комедиях разнообразные бытовые явления и отдельных лиц. Пушкин нередко бывал в кружках Шаховского, где собирались актеры и многочисленные почитатели театра, драматургии.

П.А. Катенин (1792-1853) перевел в 1822 г. стихами трагедию Корнеля «Сид» (1636). «19 июля 1822 года Пушкин писал ему из Кишинева: «Ты перевел Сида; поздравляю тебя и старого моего Корнеля. Сид кажется мне лучшею его трагедией».

К. Дидло (1767-1837) – знаменитый балетмейстер; о нем Пушкин в примечаниях в XXI строфе по поводу слов Онегина «но и Дидло мне надоел» отметил: «Балеты Дидло исполнены живости воображения и прелести необыкновенной». Дидло поставил два балета по произведениям Пушкина: «Кавказский пленник» (15 января 1823г) и «Руслан и Людмила» (8 декабря 1824г.).

Авдотья Истомина (1799-1848) – легендарная танцовщица Санкт-Петербургского балета. Наибольшим успехом Истомина пользовалась в балетах «Зефир и Флора», «Африканский лев» (1818), «Калиф Багдадский», «Евтимий и Евхариса», «Роланд и Моргана» и др.

6.Заключительное слово учителя

- Таким образом, данные фрагменты можно считать художественным изложением пушкинской эстетики театра. В 1 главе представлены две контрастные концепции: Онегина «как гражданина кулис» и Пушкина «как гражданина зрительного зала».


Почему так? Почему Пушкин умеет радоваться тому, что наскучило Онегину? Беда Онегина в том, что «труд упорный ему был тошен». В нем живы ум, совесть, мечтания, но нет желания действовать, быть активным, того, чем наперекор своему веку обладали Пушкин и его друзья. Необъятный по богатству мир театра позволяет читателю ощутить эстетическую и эмоциональную бедность Онегина.
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Тема урока: «Вот пистолеты уж блеснули…» (Силовое соперничество. Правила дуэльного кодекса в России.)

Цель урока: дать историко-бытовой комментарий событиям, происходящим в VI главе романа А.С. Пушкина «Евгений Онегин

Задачи:

· разобраться в причинах событий, происходящих в данной главе романа;

· проанализировать понятие «дуэльный кодекс»;

· развивать умение определять роль эпизода в тексте, находить опорные слова, имеющие большое значение для раскрытия смысла эпизода и произведения, умение связно выражать свои мысли.

Оборудование: информационные кейсы, видеофрагмент из фильма «Онегин»

…Пистолетов пара,

Две пули – больше ничего –
Вдруг разрешат судьбу его.

А.С. Пушкин 

Ход урока

1. Вступительное слово учителя 

Дуэльные сцены играют огромную роль в сюжете и композиции многих произведений русской литературы: в романе А.С. Пушкина «Евгений Онегин» (дуэль между Онегиным и Ленским), в повести «Выстрел» (дуэль Сильвио и графа); в произведении М.Ю. Лермонтова «Герой нашего времени» (дуэль между Печориным и Грушницким), в произведениях Л. Н. Толстого, И. С. Тургенева. Итак, что же такое дуэль? Обратимся к определению слова. 

Работа с деформированным текстом

Дуэль, ж. (фр. duel). Поединок, происходящий по определенным …, сражение между … противниками по … одного из них.

- Вставьте пропущенные слова. Определите их значение для понимания смысла предложения.
Итоговый текст

Дуэль, ж. (фр. duel). Поединок, происходящий по определенным правилам, сражение между двумя противниками по вызову одного из них. Дуэль между кем-н. и кем-н. Дуэль Пушкина с Дантесом. Драться с кем-н. на дуэли. Вызвать кого-н. на дуэль. || перен. Состязание, борьба двух каких-н. сторон (книжн. газет.). Словесная дуэль между защитником и прокурором. Англо-американская дуэль. (Толковый словарь Д.Н. Ушакова)


- Сегодня мы обратимся к анализу сцены дуэли из романа А.С. Пушкина «Евгений Онегин».
2. Анализ текста. Историческая реконструкция событий дуэли. Аналитическая работа в группах с использованием информационных кейсов.

	Цитата
	Нарушение правила дуэли

	Зарецкий, некогда буян,

Картежной шайки атаман,

Глава повес, трибун трактирный,
	В качестве секундантов кодекс рекомендовал выбирать людей с незапятнанной репутацией и равным социальным положением. Зарецкий не соответствует этому правилу

	Зарецкий встал без объяснений;

Остаться доле не хотел,

Имея дома много дел,

И тотчас вышел
	Зарецкий был единственным распорядителем дуэли и сознательно игнорировал все, что могло устранить кровавый исход. При передаче картели (вызова) он должен был обсудить возможности примирения, но не сделал этого ни в доме Онегина, ни в начале поединка.

	Вручил записку от поэта.

К окну Онегин подошел

И про себя ее прочел.
	Зарецкий должен был составить письменные условия, предоставить их Онегину и строго следить за их выполнением – не сделал этого,

	«Мой секундант? — сказал Евгений, —

Вот он: мой друг, monsieur Guillot.

Я не предвижу возражений

На представление мое:

Хоть человек он неизвестный,

Но уж конечно малый честный».
	Нарушается и право о социальном равенстве: секундант – свободно нанятый лакей, Гильо.

	Онегин Ленского спросил:

«Что ж, начинать?» – Начнем, пожалуй, –
Сказал Владимир.
	Онегин вступает в разговор с Ленским, чего делать не положено. «Что ж, начинать?» – спрашивает он. И это единственная слабая попытка предотвратить возможную гибель: если бы Ленский отказался, Онегина не обвинили в трусости, уклонении от поединка.

	«Пора вставать: седьмой уж час.

Онегин верно ждет уж нас».

Но ошибался он: Евгений

Спал в это время мертвым сном.

Онегин спит себе глубоко.

Уж солнце катится высоко,

И перелетная метель

Блестит и вьется; но постель

Еще Евгений не покинул,
	Онегин опоздал более чем на час, и Зарецкий имел все основания не допустить кровавого исхода, объявив его неявившимся. Но не сделал этого.


- Расскажите, по каким правилам проходит дуэль между Онегиным и Ленским. Нарушаются ли правила дуэли? Кто и как их нарушает?

Вывод:

Мы видим с первых минут, что Зарецкий нарушает правила дуэли. Так как он их знает превосходно, то значит делает это намеренно. Возможно, скучая так же, как Онегин, он рад любому случаю развлечься. Ленский будучи неопытным в вопросах дуэли, неверно избрал себе секунданта, ибо секундант должен быть из господ «ничем не запятнавших свою честь», а Зарецкий уже прославился как «буян, //Картежной шайки атаман,// Глава повес, трибун трактирный». В итоге Зарецкий ведет себя не как сторонник строгих правил дуэли, а как лицо, заинтересованное в максимально скандальном и шумном (т.е. кровавом) исходе.

3. Просмотр и анализ видеофрагмента «Дуэль» из фильма «Онегин»

- Ребята, сегодня мы посмотрим видеофрагмент «Дуэль» из фильма «Онегин». Интересна история создания фильма. Английский актер Рэйф Файнс, прочитав в 1998 году роман Пушкина, был так потрясен историей любви Татьяны и Евгения, что решил непременно снять фильм. Он сделал это благодаря своей сестре-режиссеру, а сам снялся в главной роли. После просмотра фрагмента необходимо ответить на следующие вопросы:

· Удалось ли актерам передать то состояние, которое испытывали Онегин и Ленский? 

· Если бы вы были консультантами съемочной группы, то какие пожелания высказали, касающиеся соответствия событий фильма тексту романа?

Вывод: 


События в фильме не во всем соответствуют тексту произведения: время и место проведения дуэли, наличие свидетеля дуэли (Татьяна). Эмоции актеров в большей степени соответствуют эмоциям персонажей романа.

4. Творческая работа. Синквейн «Дуэль»

Схема синквейна: 

1 строка. Тема или предмет (одно существительное). 

2 строка. Описание предмета (2 прилагательных или причастия). 

3 строка. Характеристика действия предмета (3 глагола). 

4 строка. Фраза из 4-х значимых слов, выражающая отношение автора к предмету. 

5 строка. Синоним, обобщающий или расширяющий смысл темы или предмета (одно слово).
Пример синквейна: Дуэль

                                  Жестокая, беспощадная

                                  Страдать, сталкивать, убивать

                                  Две пули – больше ничего…

                                  Поединок

5. Заключительное слово учителя

Итак, как же следовало поступить Евгению Онегину? Четко следовать дуэльному кодексу, который установлен кем-то негласно, или поступить так, как подсказывают сердце и душа? К сожалению, на чаше весов более весомым оказалось мнение света, а не естественные человеческие чувства, которые Онегин испытывал к Ленскому.

Дуэль в онегинскую эпоху имела строгий ритуал.  Люди, участвующие в ней, действовали не по своей воле, а подчинялись установленным правилам. Поэтому Онегин боится показаться смешным, стать темой провинциальных сплетен.  Его поведение определяется колебаниями между человеческими чувствами к Ленскому и страхом прослыть трусом и шутом.

Приложение

Дуэльная лексика:
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Дуэ́ль – строго регламентированный так называемым дуэльным кодексом поединок между двумя людьми, цель которого – удовлетворить желание одного из дуэлянтов (вызывающего на дуэль) ответить за нанесенное его чести оскорбление с соблюдением максимально честных и равных условий боя.

Картель – письмо с вызовом на дуэль. 

Секундант – посредник, сопровождающий каждого из участников дуэли, её свидетель. Бретёр – человек, готовый драться на дуэли по любому поводу, скандалист и забияка.

Барьер – минимальное расстояние между противниками, к которому они сходятся.

Информационные кейсы «Дуэльный кодекс»
Любая дуэль была в России уголовным преступлением и становилась в дальнейшем предметом судебного разбирательства. И противники, и секунданты несли уголовную ответственность. Суд приговаривал дуэлянтов к смертной казни, которая для офицеров чаща всего заменялась разжалованием в солдаты с правом выслуги.

Неписаный порядок проведения дуэли был следующим. В заранее условленное время (обычно утром) противники, секунданты и врач прибывали в назначенное место.

В качестве секундантов кодекс рекомендовал выбирать людей с незапятнанной репутацией и равным социальным положением. Секунданты ручались своей честью за то, что дуэль будет соответствовать нормам кодекса и организована при равных условиях для соперников. 

 Опоздание допускалось не свыше 15 минут; в противном случае опоздавший считался уклонившимся от дуэли. Поединок начинался обычно через 10 минут после прибытия всех. Противники и секунданты приветствовали друг друга поклоном. Избранный секундантами из своей среды распорядитель предлагал дуэлянтам в последний раз помириться (если суд чести признавал это возможным). 

В случае оскорбления кодекс рекомендовал спокойно потребовать от обидчика извинений. В случае отказа следовало уведомление о том, что к противнику прибудут секунданты. Вызов мог быть письменным (картель) или устным. Хорошим тоном считалось обратиться к обидчику в течение первых суток после оскорбления. Затягивание вызова не одобрялось. 

В случае их отказа распорядитель излагал им условия поединка, секунданты обозначали барьеры и в присутствии противников заряжали пистолеты. При дуэли на саблях или шпагах противники раздевались выше пояса до рубашек. Из карманов полагалось вынимать все. Секунданты занимали места параллельно линии боя, врачи – позади них. Все действия противники совершали по команде распорядителя. 

После каждого ранения поединок приостанавливался, и врач устанавливал характер раны, степень ее тяжести. Если в ходе такой дуэли один из противников, несмотря на предупреждения, трижды отступал за границу поля боя, такое поведение засчитывалось как уклонение или отказ от честного поединка. По окончании боя противники подавали друг другу руки.

Наиболее распространенным в России был подвижный поединок с барьерами. В этом случае между противниками размечалась специальная дорожка. Ее границы отмечались препятствиями, в качестве которых могли использоваться любые крупные предметы. После команды распорядителя соперники начинали сходиться, двигаясь навстречу друг другу. Остановившись у барьера, дуэлянт совершал выстрел. 

Расстояние от 15 шагов в России считалось «миролюбивым». На таком отдалении стрелки редко попадали в цель. Это было «благородное расстояние». 

Дуэль Онегина с Ленским велась на пистолетах работы Лепажа – «славного ружейного мастера», как характеризует его в своём примечании к знаменитому роману сам А. С. Пушкин.
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Тема урока: «Как dandy лондонский одет…» (тема моды в романе А.С. Пушкина «Евгений Онегин»)
Цель урока:

· расширение и углубление знаний обучающихся об эпохе, представленной в романе А. С. Пушкина «Евгений Онегин».
Задачи:

1. способствовать развитию творческих способностей учащихся, их эстетическому и нравственному воспитанию;

2. познакомить обучающихся с приметами времени, деталями быта, моды, внешнего облика, образа жизни героев романа Пушкина «Евгений Онегин» с целью постижения авторского замысла;

3. показать важность, значимость художественной детали для воссоздания колорита эпохи, понимания поведения героев и идеи автора; 

4. развивать навык исследовательской работы при чтении произведения.

Оборудование: эскизы костюмов XIX века, репродукции картин П.Ф. Соколова, О.А. Кипренского, В.А. Тропинина, А.П. Брюллова, Ф. Берже, К.И. Рудакова «Сцена в саду», словарь моды, картинки с изображением деталей одежды 19 века, фломастеры, цветные карандаши, реквизит для психологического эксперимента, кейсы с информацией.

Словарная работа: 

Мода – 1) В какое-нибудь время в какой-нибудь среде склонность, пристрастие к чему-нибудь, предпочтение, оказываемое кому/чему-нибудь. Латынь из моды вышла ныне... (Гл. 1, VI) // Принятая манера одеваться, причесываться и т.п. Острижен по последней моде... (Гл. 1, IV). 2) Предмет туалета модного покроя [мн.]. Про вести города, про моды // Беседы с нею не вела. (Гл. 2, XXVII). (Словарь языка А.С. Пушкина)

Ход урока

1. Психологический эксперимент.

В начале урока учитель показывает ряд вещей: соломенная шляпа, шаль, очки, бабочка, мужская шляпа. 

- Ребята, попробуйте определить характер человека по его вещи. (Обучающиеся приходят к выводу, что вещь может характеризовать человека, особенности стиля, традиций).

Конечно, вещи могут рассказать о своем владельце множество занимательных историй. Вещь не только показывает пристрастия и образ жизни человека, но и его социальной положение, натуру. Вещь может отражать моду и определенную эпоху.

Роман А.С. Пушкина и мода… Как связаны эти два понятия? Пушкинский роман отразил моду своего времени. Поэт показывает нам, как может соотноситься вещь с художественным словом.

2. Творческое исследование. Работа в общей группе 

-  Обратите внимание на доску. Перед вами репродукция, на которой изображен главный герой романа. Что вы можете сказать о его одежде?

- Кроме того, перед вами на столе детали одежды 19 века. Скажите, пожалуйста, что мог носить Евгений Онегин? Вы можете воспользоваться кейсами с информацией, касающейся данного задания. (Кейсы: фрагменты из романа «Евгений Онегин», словарь моды).

Информационные кейсы № 1 (фрагменты из романа)

XV

Бывало, он еще в постеле:
К нему записочки несут.
Что? Приглашенья? В самом деле,
Три дома на вечер зовут:
Там будет бал, там детский праздник.
Куда ж поскачет мой проказник?
С кого начнет он? Все равно:
Везде поспеть немудрено.
Покамест в утреннем уборе,
Надев широкий боливар,
Онегин едет на бульвар
И там гуляет на просторе,
Пока недремлющий брегет
Не прозвонит ему обед.

XI

Все хлопает. Онегин входит,
Идет меж кресел по ногам,
Двойной лорнет скосясь наводит
На ложи незнакомых дам;
Все ярусы окинул взором,
Все видел: лицами, убором
Ужасно недоволен он;
С мужчинами со всех сторон
Раскланялся, потом на сцену
В большом рассеянье взглянул,
Отворотился – и зевнул,
И молвил: «Всех пора на смену;
Балеты долго я терпел,
Но и Дидло мне надоел».

XIV

Янтарь на трубках Цареграда,
Фарфор и бронза на столе,
И, чувств изнеженных отрада,
Духи в граненом хрустале;
Гребенки, пилочки стальные,
Прямые ножницы, кривые
И щетки тридцати родов
И для ногтей и для зубов.
Руссо (замечу мимоходом)
Не мог понять, как важный Грим
Смел чистить ногти перед ним,
Красноречивым сумасбродом.
Защитник вольности и прав
В сем случае совсем неправ.

XXVI

В последнем вкусе туалетом
Заняв ваш любопытный взгляд,
Я мог бы пред ученым светом
Здесь описать его наряд;
Конечно б это было смело,
Описывать мое же дело:
Но панталоны, фрак, жилет,
Всех этих слов на русском нет;
А вижу я, винюсь пред вами,
Что уж и так мой бедный слог
Пестреть гораздо б меньше мог
Иноплеменными словами,
Хоть и заглядывал я встарь
В Академический словарь.

XXXI

Как он, она была одета
Всегда по моде и к лицу;
Но, не спросясь ее совета,
Девицу повезли к венцу.
И, чтоб ее рассеять горе,
Разумный муж уехал вскоре
В свою деревню, где она,
Бог знает кем окружена,
Рвалась и плакала сначала,
С супругом чуть не развелась;
Потом хозяйством занялась,
Привыкла и довольна стала.
Привычка свыше нам дана:
Замена счастию она.

XXXIII

Бывало, писывала кровью
Она в альбомы нежных дев,
Звала Полиною Прасковью
И говорила нараспев,
Корсет носила очень узкий,
И русский Н как N французский
Произносить умела в нос;
Но скоро все перевелось:
Корсет, альбом, княжну Алину,
Стишков чувствительных тетрадь
Она забыла: стала звать
Акулькой прежнюю Селину
И обновила наконец
На вате шлафор и чепец.

XIX 7 гл

Татьяна взором умиленным
Вокруг себя на все глядит,
И все ей кажется бесценным,
Все душу томную живит
Полумучительной отрадой:
И стол с померкшею лампадой,
И груда книг, и под окном
Кровать, покрытая ковром,
И вид в окно сквозь сумрак лунный,
И этот бледный полусвет,
И лорда Байрона портрет,
И столбик с куклою чугунной
Под шляпой с пасмурным челом,
С руками, сжатыми крестом.

XLV

Но в них не видно перемены;
Все в них на старый образец:
У тетушки княжны Елены
Все тот же тюлевый чепец;
Все белится Лукерья Львовна,
Все то же лжет Любовь Петровна,
Иван Петрович так же глуп,
Семен Петрович так же скуп,
У Пелагеи Николавны
Все тот же друг мосье Финмуш,
И тот же шпиц, и тот же муж;
А он, все клуба член исправный,
Все так же смирен, так же глух
И так же ест и пьет за двух.

XVII  8 гл

«Ужели, – думает Евгений: –
Ужель она? Но точно… Нет…
Как! из глуши степных селений…»
И неотвязчивый лорнет
Он обращает поминутно
На ту, чей вид напомнил смутно
Ему забытые черты.
«Скажи мне, князь, не знаешь ты,
Кто там в малиновом берете
С послом испанским говорит?»
Князь на Онегина глядит.
– Ага! давно ж ты не был в свете.
Постой, тебя представлю я. –
«Да кто ж она?» – Жена моя. –
 Эти детали нужно прикрепить на доску рядом с героем. Используя словарь моды, расскажите об особенностях одежды героя.

- Как поэт называет молодых людей, одевающихся по последней моде? (Денди)

    3.  Сообщение ученика «Стиль денди». 

Зародившись в Англии, дендизм включал в себя национальное противопоставление французским модам, вызывавшим бурное возмущение английских патриотов. Дендизм был ориентирован на экстравагантность поведения, романтический культ индивидуализма. Оскорбительная для света манера держаться, «неприличная развязность» жестов, воспринимались как поэтические. Такой стиль был свойственен Байрону. Дендизм распространяется и в России. Наглость, покрытая издевательской вежливостью, составляет основу поведения денди. Большую роль играли очки – деталь, унаследованная от щёголей предшествующей эпохи. Взгляд через очки приравнивался к разглядыванию чужого лица в упор, т. е. дерзкому жесту. Приличия в России запрещали младшим по возрасту или чину смотреть через очки на старших; Это воспринималось как наглость. Появился лорнет. Специфической чертой было также рассматривание в театре через зрительную трубу не сцены, а лож, занятых дамами. Признак бытового дендизма – поза разочарованности и пресыщенности, хандра, дуэль, безрассудное поведение на войне, отчаянная игра в карты.


Вывод группы:

«Денди, педант, франт» – эти слова-определения говорят о том, что Онегин был чрезвычайно щепетилен в одежде. Он уделял большое внимание своему виду и тратил около 3-4 часов на одевание.

В своей одежде был педант

И то, что мы назвали франт.

Он три часа по крайней мере

Пред зеркалами проводил

- Что же стоит за этими словами? Какую роль они играют в понимании характера Онегина?

(Ответы: черты быта, традиций и образа жизни Онегина и всего дворянского сословия)

4. Творческое исследование. Работа в общей группе

- Продолжим наше творческое исследование. Перед вами ряд вещей (картинки), принадлежащих героям романа «Евгений Онегин». Кому принадлежат эти вещи? Вы можете воспользоваться кейсами и доказать свой ответ при помощи текста. 

	Цитаты
	Картинки

	1. Духи в граненом хрустале
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	2. Гребенки, пилочки стальные,

    Прямые ножницы, кривые

    И щетки тридцати родов

    И для ногтей, и для зубов…


	[image: image5.jpg]- AZIAM CMUT

-
Hoesx






	3. Двойной лорнет
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	4. Недремлющий брегет
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	5. Как он, она была одета
Всегда по моде и к лицу;

	

	6. И обновила наконец
На вате шлафор и чепец.
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	7. Столбик с куклою чугунной
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	8. Все тот же тюлевый чепец;
	

	9. Кто там в малиновом берете
С послом испанским говорит?


	[image: image11.jpg]|
|
i

ELPHINT
@

l






Ответы:

1-4, 7 – Евгений Онегин

5, 6 – мать Татьяны

8 – тетушка княжна Елена

9 – Татьяна Ларина


Вывод группы: 

Духи в начале века были модной новинкой. Это не только предмет роскошного интерьера кабинета богатого дворянина, но и своеобразная характеристика человека. Данная вещь - примета времени, показывающая Онегина-щеголя. 

Пушкинский герой носил часы знаменитого парижского механика Брегета (вернее, Бреге), отзванивавшие время без открывания крышки циферблата. Обязательной принадлежностью дворянина был и лорнет – своеобразные очки на ручке. Двойной складывающийся лорнет также носили на шнурке или цепочке на шее. Когда разглядывать было нечего, лорнет прятали в карман.

Бюст Наполеона – характерная примета времени, характеризующая молодого дворянина, денди.

Описывая жизненный путь матери Татьяны, Пушкин использует детали костюма. Сначала мы узнаем, что она была одета «всегда по моде и к лицу...», а к концу жизни обновила наконец «на вате шлафор и чепец».

В одежде старшего поколения московского дворянства подчеркивается неизменность: «все в них на старый образец…».
 Берет – один из самых распространенных головных уборов в 20-е годы, но цвет его... Пушкин не описывает ни внешность, ни платье Татьяны, пока она – провинциальная девушка, в ней, в отличие от Ольги, важно совсем другое – ее душа, ее внутренний мир.

Но в восьмой главе романа портрет героини создается с помощью предметов туалета, и мы видим Татьяну – светскую даму. Малиновый цвет (он же пурпурный) всегда считался королевским. Надевая на Татьяну малиновый берет, Пушкин показывает ее царственное, благородное поведение в светском обществе, он возвышает ее над окружающими. 

5. Моделирование

Группе раздаются карточки-эскизы (без цвета) и кейсы с информацией о значении цвета в одежде 19 века. 

Информационные кейсы № 2 (Значение цвета в одежде 19 века)

В середине 19 века на смену простоте приходят драпировки из тяжелых тканей. В моду вернулся корсет, поднимающий грудь и перетягивающий талию. Образ светской дамы «пушкинской поры» − открытые плечи и юбка-колокол. Буфы, рюши, бейки, банты – вот отличительные элементы нарядов 1840−1850 годов. Популярны в ту пору были кружевные накидки, заимствованные россиянками у Испании. В холодное время года носили стеганные на вате или меховые манто.

Бальный внешний вид строго регламентировался. Платья дам всегда были открытыми, дополнялись бутоном живых или искусственных цветов. Для девиц рекомендовались платья светлых тонов, незамысловатая причёска, простые украшения. Замужние дамы имели более богатый выбор в расцветке, фасоне платьев и ношении ювелирных изделий. Бальная обувь представляла собой мягкие туфли, чаще без каблука. Использование косметики сводилось к минимуму, не возбранялось пользоваться лишь пудрой, и то в умеренном количестве.

Для кавалеров существовали свои каноны бального костюма: фрачная пара, белый жилет, белый (1830-е годы) или чёрный (вторая половина XIX века) шейный платок/галстук. Фраки были разных цветов, лишь к концу 30-х годов утвердилась мода на чёрный цвет.

Дамы могли выбирать любой цвет для платья (если он не был оговорен особо – например, в 24 января 1888 г. в С.-Петербурге проводился изумрудный бал, на котором все присутствующие были одеты в соответствующий цвет), для девушек платья шились белого цвета или пастельных тонов – голубого, розового, айвори. К платью подбирались перчатки в тон платья или белые (надевать кольца поверх перчаток считалось безвкусным). Дамы могли украсить себя головным убором – например, беретом. Девушкам рекомендовалась скромная прическа. В любом случае, шея должна была быть открыта. Украшения дам могли быть любыми – главное, чтобы они были подобраны со вкусом. Девушкам следовало появляться на балах с минимальным количеством украшений – подвеска на шее, скромный браслетик. 
           Важнейшим атрибутом было наличие безукоризненно чистых и белоснежных перчаток. У дам они часто были выше локтя, шёлковые или лайковые. Кавалеры в штатском носили лайковые, а военные – замшевые перчатки. Перчатки никогда не снимались, даже если они лопнули – в этом случае рекомендовалось иметь с собой запасную пару.
 Предлагается следующее задание: необходимо подобрать цвета для мужского и женского костюмов с учетом времени (эпохи) и раскрасить эскизы. 

6.Заключительное слово учителя

Неправильно было бы думать, что описание предметов одежды в художественном произведении – «мелочь» (тем более что у классиков мелочей не бывает). Вот что пишет известный пушкинист Г.А. Гуковский: «...форма одежды на протяжении всей первой половины XIX века, и даже раньше, не считалась пустой условностью. Ей придавалось значение идеологического символа, иногда даже знамени, декларации». 

Художественные функции описания одежды достаточно многообразны: она может свидетельствовать о социальном статусе героя, его возрасте, интересах и взглядах, наконец, о чертах характера. Все эти функции обрисовки костюма присутствуют в романе А.С. Пушкина «Евгений Онегин».

СЛОВАРЬ НАЗВАНИЙ ОДЕЖДЫ И ПРЕДМЕТОВ ТУАЛЕТА,
УПОТРЕБЛЯЕМЫХ В РОМАНЕ "ЕВГЕНИЙ ОНЕГИН"

Берет – мягкий, свободно облегающий головной убор. Кто там в малиновом берете // С послом испанским говорит?
Боа – женский широкий наплечный шарф из меха или из перьев. Он счастлив, если ей накинет // Боа пушистый на плечо...
Боливар – мужская шляпа с очень широкими полями, род цилиндра. Надев широкий боливар, // Онегин едет на бульвар...
Веер – небольшое ручное складное опахало, в развернутом виде имеющее форму полукруга, необходимая дамская бальная принадлежность.
Диадема – женское головное драгоценное украшение, первонач. головной убор царей, а ранее – жрецов.
Жилет – короткая мужская одежда без воротника и рукавов, поверх которой надевается сюртук, фрак. Здесь кажут франты записные // Свое нахальство, свой жилет...
Каррик – мужское зимнее пальто, имевшее несколько (порой до пятнадцати) больших декоративных воротников.
Кафтан – старинная русская мужская одежда по фигуре с маленьким воротником или без него. В очках, в изорванном кафтане, // С чулком в руке, седой калмык...
Колье – женское шейное украшение с подвесками спереди.
Корсет – широкий упругий пояс, охватывающий торс и под платьем стягивающий талию. Корсет носила очень узкий...
Кушак – пояс длиной в несколько метров, к которому пристегивались различные предметы. Ямщик сидит на облучке // В тулупе, в красном кушаке...
Лорнет – оптическое стекло, к оправе которого прикреплена ручка, обычно складная. Двойной лорнет скосясь наводит // На ложи незнакомых дам...
Макинтош – пальто или плащ из прорезиненной ткани.
Панталоны – мужские длинные штаны со штрипками без отворотов и заглаженной складки. Но панталоны, фрак, жилет, // всех этих слов на русском нет...
Перчатки – предмет одежды, закрывающий руки от запястья до конца пальцев и каждый палец в отдельности.
Платок – 1. предмет одежды – кусок ткани, обычно квадратный, или вязаное изделие такой формы. С платком на голове седой, // Старушку в длинной телогрейке... 2. то же, что носовой платок. ... Или платок поднимет ей.
Редингот – женское и мужское распашное длинное приталенное пальто с широким отложным воротником, застегивающееся доверху на пуговицы.
Ридикюль – ручная маленькая женская сумочка.
Сюртук – мужская первоначально верхняя одежда до колен, глухая или с открытой грудью, со стоячим или отложным воротником, в талию, с узкими длинными рукавами.
Телогрейка – женская теплая кофта без рукавов со сборками по талии. С платком на голове седой, // Старушку в длинной телогрейке...
Трость – прямая тонкая палка.
Тулуп – долгополая меховая шуба, обычно нагольная, не крытая сукном. Ямщик сидит на облучке // В тулупе, в красном кушаке...
Фероньерка – узкая, надеваемая на лоб ленточка с драгоценным камнем посередине.
Фрак – мужская одежда, отрезная в талии, с узкими длинными фалдами сзади и вырезанными спереди полами, с отложным воротником и лацканами, часто отделанными бархатом. Но панталоны, фрак, жилет, // Всех этих слов на русском нет...
Халат – домашняя одежда, запахивающаяся или застегивающаяся сверху донизу. А сам в халате ел и пил...
Цилиндр – высокая твердая мужская шляпа с небольшими твердыми полями, верхняя часть которой имеет форму цилиндра.
Чепец – женский головной убор, закрывающий волосы и завязывающийся под подбородком. У тетушки княжны Елены // Все тот же тюлевый чепец...
Шаль – большой вязаный или тканый платок.
Шлафор – домашняя одежда, просторный халат, длинный, без застежек, с широким запахом, подпоясывался шнурком с кистями. И обновила наконец // На вате шлафор и чепец.
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Тема урока: «Мы все учились понемногу…» (проблемы воспитания и образования в России)

Цель урока: познакомить с типами воспитания (патриархальное и «воспитание на западный манер»), описанными в романе А.С. Пушкина «Евгений Онегин».

Задачи:

· развивать творческую речевую деятельность учащихся через выражение своего представления о героях произведения;

·  совершенствовать умения анализировать, доказывать, сравнивать, формулировать обобщенные выводы;

·  развивать культуру устной монологический речи. 

Оборудование: театральный реквизит (цилиндр, галстук, перчатки, шляпа, веер, шаль), информационные кейсы, выставка книг.

…в садах лицея я безмятежно расцветал…

А.С. Пушкин

Ход урока

1. Вступительное слово учителя

- В XIX веке образ молодого человека впервые стал центральным в западной и русской литературе. А.С. Пушкин показывает судьбы молодого поколения в романе «Евгений Онегин». Какую роль играло воспитание и образование для формирования характера молодого человека? Сегодня на занятии в форме ролевой игры мы проведем психологическое исследование характеров молодых героев романа.

2. Ролевая игра «Семейный психолог». Работа в 4 группах

       Герои (Е. Онегин, В. Ленский, сестры Ларины) рассказывают о себе, используя цитаты из романа. Задача психологов: выявить модели воспитания и сделать выводы на основании рассказа героев и информационных кейсов. Необходимо проследить историю взросления по этапам: детство, отрочество, юность.

Цитаты:

	Евгений Онегин
	Владимир Ленский
	Татьяна Ларина
	Ольга Ларина

	Судьба Евгения хранила:

Сперва Madame за ним ходила,

Потом Monsieur ее сменил.

Ребенок был резов, но мил.

Monsieur l’Abbe, француз убогой,

Чтоб не измучилось дитя,

Учил его всему шутя,

Не докучал моралью строгой,

Слегка за шалости бранил

И в Летний сад гулять водил.

Когда же юности мятежной

Пришла Евгению пора,

Пора надежд и грусти нежной,

Monsieur прогнали со двора.

Он по-французски совершенно
Мог изъясняться и писал;

Онегин был по мненью многих
(Судей решительных и строгих)
Ученый малый, но педант:

Он знал довольно по-латыне,
Чтоб эпиграфы разбирать,
Потолковать об Ювенале,
В конце письма поставить vale,
Да помнил, хоть не без греха,
Из Энеиды два стиха.
Он рыться не имел охоты
В хронологической пыли

Не мог он ямба от хорея,
Как мы ни бились, отличить.
Бранил Гомера, Феокрита;
Зато читал Адама Смита

Отрядом книг уставил полку,
Читал, читал, а все без толку:
Там скука, там обман иль бред;
В том совести, в том смысла нет;

Хотя мы знаем, что Евгений
Издавна чтенье разлюбил,
Однако ж несколько творений
Он из опалы исключил:
Певца Гяура и Жуана
Да с ним еще два-три романа,
В которых отразился век
И современный человек

Он меж печатными строками
Читал духовными глазами
Другие строки. В них-то он
Был совершенно углублен.


	По имени Владимир Ленской,
С душою прямо геттингенской,
Красавец, в полном цвете лет,
Поклонник Канта и поэт.
Он из Германии туманной
Привез учености плоды:
Вольнолюбивые мечты,
Дух пылкий и довольно странный,
Всегда восторженную речь…

Он с лирой странствовал на свете;
Под небом Шиллера и Гете
Их поэтическим огнем
Душа воспламенилась в нем;
И муз возвышенных искусства,
Счастливец, он не постыдил:
Он в песнях гордо сохранил
Всегда возвышенные чувства…

Он пел любовь, любви послушный…

Он пел разлуку и печаль,
И нечто, и туманну даль…

Поэта пылкий разговор,
И ум, еще в сужденьях зыбкой,
И вечно вдохновенный взор…

… и дома
Он занят Ольгою своей.
Летучие листки альбома
Прилежно украшает ей

Быть может, он для блага мира
Иль хоть для славы был рожден;

А может быть и то: поэта
Обыкновенный ждал удел.


	…она звалась Татьяной.
Ни красотой сестры своей,
Ни свежестью ее румяной
Не привлекла б она очей.
Дика, печальна, молчалива,
Как лань лесная боязлива,
Она в семье своей родной
Казалась девочкой чужой.
Она ласкаться не умела
К отцу, ни к матери своей;
Дитя сама, в толпе детей
Играть и прыгать не хотела
И часто целый день одна
Сидела молча у окна.

Ее изнеженные пальцы
Не знали игл; склонясь на пяльцы,
Узором шелковым она
Не оживляла полотна.

И были детские проказы
Ей чужды: страшные рассказы
Зимою в темноте ночей
Пленяли больше сердце ей.

Она в горелки не играла,
Ей скучен был и звонкий смех,
И шум их ветреных утех.

Ей рано нравились романы;
Они ей заменяли все;
Она влюблялася в обманы
И Ричардсона и Руссо.

Она по-русски плохо знала,
Журналов наших не читала
И выражалася с трудом
На языке своем родном,
Итак, писала по-французски…

Татьяна верила преданьям
Простонародной старины,
И снам, и карточным гаданьям,
И предсказаниям луны.

Она была нетороплива,
Не холодна, не говорлива,
Без взора наглого для всех,
Без притязаний на успех,
Без этих маленьких ужимок,
Без подражательных затей…
Все тихо, просто было в ней…


	Всегда скромна, всегда послушна,
Всегда как утро весела,
Как жизнь поэта простодушна,
Как поцелуй любви мила;
Глаза, как небо, голубые,
Улыбка, локоны льняные,
Движенья, голос, легкий стан…

В чертах у Ольги жизни нет.

Владимир и писал бы оды,
Да Ольга не читала их.

Чуть лишь из пеленок,
Кокетка, ветреный ребенок!
Уж хитрость ведает она…

На встречу бедного певца
Прыгнула Оленька с крыльца,
Подобна ветреной надежде,
Резва, беспечна, весела…

Не долго плакала она.
Увы! невеста молодая
Своей печали неверна.
Другой увлек ее вниманье…




Выводы групп:

Онегин получил только домашнее образование, к которому сам Пушкин относился отрицательно. Необходимой фигурой домашнего воспитания ребенка из аристократической семьи был француз-гувернер. Русский язык, словесность и историю, а также танцы, верховую езду и фехтование преподавали специальные учителя, которых приглашали «по билетам», но о них Пушкин не считает нужным упоминать. Родители Евгения: занятый «проматыванием имения» отец, и предпочитавшая ни во что не вмешиваться мать – не уделяли должного внимания сыну, не общались с ним на родном для него языке. Поэтому можно предположить, что Евгений долго не знал русского языка. Мосье научил Евгения танцевать мазурку, и вести себя в светском обществе. Этого было достаточно, чтобы произвести впечатление умного и милого молодого дворянина. И воспитание, и образование носило поверхностный характер. Слово «шутя» сопровождает всю юность героя. В конце романа показано увлечение Онегина западноевропейскими романтиками, в основном Байроном.

Ленский получил университетское образование за границей (в Германии). Оно проходило «в Германии туманной», под влиянием немецкой романтической философии и литературы. В результате Ленский совершенно не понимает действительной русской жизни, плохо разбирается в людях («он сердцем милый был невежда»).

Образование Татьяны также довольно типично для ее круга. Из рук крепостной нянюшки девочка обычно поступала под надзор гувернантки – чаще всего француженки, иногда англичанки. Подчеркивая в поведении Татьяны естественность, простоту, верность себе во всех ситуациях и душевную непосредственность, Пушкин никак не мог включить в воспитание героини упоминание о пансионе. Татьяна – воплощение пушкинских представлений об идеальной женщине. Она образована, тонка, мечтательна, близка к природе; её внутренний мир сложен и значителен. Воспитанная на французских романах, она не утрачивает русских национальных традиций.

Воспитание Ольги (и подобных ей барышень) сводилось к усвоению практических навыков. Личность не развивалась духовно. Уже с детства младшая из сестер Лариных соответствовала представлениям родителей о благонравном, послушном ребенке. Такие девушки, как Ольга, являются наследницами практического опыта, продолжателями традиций, поэтому неудивительно, что в романе она повторяет судьбу своей матери.

3. Анализ книжной выставки 

- Ребята, перед вами книги, которые читали герои. (Примечание: могут быть сами книги или карточки с изображением книг) У каждого персонажа есть своя библиотека. Распределите книги по группам, определив литературные пристрастия каждого. Докажите свою точку зрения.

	Евгений Онегин
	Владимир Ленский
	Татьяна Ларина
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Вывод: По вкусам в литературе можно судить и о самом герое. Книги помогают понять его внутренний мир. Читательские интересы героев – это своеобразный критерий культуры личности. Изменения жизненных обстоятельств ведут к смене читательских интересов (Евгений Онегин, Татьяна Ларина).

- Итак, что вы думаете по поводу модели воспитания и образования, описанной Пушкиным в «энциклопедии русской жизни»? Какая модель, на ваш взгляд, более востребована сейчас? Какие книги, прочитанные героями романа Пушкина, стали интересны и вам?

4. Заключительное слово учителя

Мы легко можем встретить в современной жизни тип «молодого повесы», описанный Пушкиным в I главе «Евгения Онегина». В обществе по-прежнему существует модель воспитания «на западный манер» и традиционное патриархальное воспитание.

Пушкинский идеал воспитания личности – соединение европейской образованности с традициями русской национальной культуры, в просвещении это необходимость «стать с веком наравне».

Приложение (информационные кейсы)

Воспитание и образование дворян

 
В записке «О народном воспитании», составленной в 1826 году, Пушкин писал: «В России домашнее воспитание есть самое недостаточное, самое безнравственное; ребенок окружен одними холопами, видит одни гнусные примеры, своевольничает или рабствует, не получает ни каких понятий о справедливости, о взаимных отношениях людей, об истинной честности. Воспитание его ограничивается изучением двух или трех иностранных языков и начальным основанием всех наук, преподаваемых каким-нибудь нанятым учителем».

Образование и воспитание дворянских детей так же, как и жизнь их родителей, зависело от многих причин и прежде всего от имущественного состояния семьи, знатности и, наконец, пола ребенка. Мальчики в большинстве случаев обучались или домашними учителями, или в военно-учебных заведениях. Некоторая часть училась в частных пансионах. Сыновья особо знатных семей имели возможность поступить в привилегированные закрытые заведения: Пажеский корпус и Царскосельский лицей в Петербурге, Ришельевский лицей – в Одессе.

Девочки могли учиться дома или в закрытых институтах благородных девиц: в Петербурге – Смольный и Патриотический, в Москве – Екатерининский.  Во второй четверти XIX в. институты благородных девиц были открыты в Казани, Харькове, Нижнем Новгороде, Одессе, Киеве, Оренбурге и других городах.

Обязательным для молодой дворянки считалось приобретение навыков игры на каком-либо инструменте, рисования, пения, умение грациозно танцевать. Однако учили всему этому для того, чтобы молодая девушка могла быть приятной в обществе. Большое внимание обращалось на «умение вести себя», хорошие манеры считались обязательными для девушек из дворянских семей. Нарушение этикета, немного свободное поведение пресекались и строго наказывались.

Но следует отметить, что и домашнее обучение было широко распространено в дворянской среде первой половины XIX в. У мелкопоместных бедных дворян часто не хватало средств на обучение детей в частных платных пансионах или в государственных гимназиях, иногда этому препятствовала и удаленность поместья от городских центров. В таких семьях детей обучали старшие сестры, братья или родители. Подобное образование, естественно, было незначительным. Самые бедные дворяне порой по уровню развития мало отличались от крестьян, да и более состоятельные, но получившие такое домашнее деревенское воспитание, также оставались малограмотными.  Нередки были случаи, когда такие «представители высшего сословия» оставались вообще неграмотными.

Вследствие того обстоятельства, что русских учителей было ограниченное количество, среди воспитателей и учителей дворянских детей оказывались иностранцы, которые, к сожалению, часто бывали людьми несоответствующих профессий – актерами, солдатами, иногда даже лакеями, кучерами и парикмахерами.

Литература

1. Суренская М.С. Домашнее воспитание и обучение дворянских детей http://analiculturolog.ru/journal/archive/item/765-23.html
2. Долинина Н.Г. Почитаем «Онегина» вместе; Печорин и наше время. Мн.: ООО «Попурри», 1996.  С.128-144
Тема урока: «Обед довольно прихотливый…» (кулинария «онегинской» эпохи)

                                                                                        …Обед довольно прихотливый,

                                                                                         Бутылка светлого вина, 

                                                                                         Уединенье, тишина:

                                                                                          Вот жизнь…

                                                                                                            А.С. Пушкин   

Цели урока:

1. развивать навыки сопоставительного анализа текстовых фрагментов, стимулировать исследовательскую деятельность учащихся;

2. повышать общий интеллектуальный уровень развития учащихся, пробуждать интерес к чтению художественной литературы;

3. формировать коммуникативную компетентность учащихся, расширять их словарный запас;

4. развивать творческие способности школьников.

Оборудование: роман А.С. Пушкина «Евгений Онегин», карточки с названиями блюд, сборники рецептов русской, английской, французской кухни, презентация к уроку «Обед довольно прихотливый …».

Словарная работа: кулинария (от латинского culina – кухня, искусство приготовления пищи).

Ход урока

1. Вступительное слово учителя


Роман А.С. Пушкина «Евгений Онегин» даёт возможность ярко, зримо представить культуру, быт России XIX века. Поражает удивительная осведомлённость автора в вопросах современной ему кухни: в названиях блюд, в деталях их приготовления, кулинарной лексике. 

А.С. Пушкин очень точно использует кулинарный антураж для создания правдивой и полной картины российского дворянства.


Сегодня на занятии мы проанализируем несколько специальных «кулинарных» отступлений в романе и убедимся в том, что для Пушкина кулинария это один из компонентов жизни.

                                  …Обед довольно прихотливый,

                                       Бутылка светлого вина,

                                       Уединенье, тишина:

                                       Вот жизнь… – пишет Пушкин в романе «Евгений Онегин».


Обратимся к конкретным эпизодам романа и рассмотрим, как Пушкин, знаток кулинарного дела, точно изображает кулинарные пристрастия своих героев.

2. Работа с карточками


Итак, на несколько минут окунёмся в блистательный XIX век и посетим знаменитый петербургский ресторан «Talon». А.С. Пушкин подробно описывает в романе меню ресторана «Talon».


– Ребята, вспомните, какие блюда входили в состав меню? Вам предлагаются карточки с названиями блюд. Расположите их в таком порядке:

· холодные блюда (закуски)

· горячие блюда

· десерт

· напитки

Ваша задача будет осложнена тем, что среди этих ресторанных блюд будут кушания и напитки, подаваемые в семействе Лариных.  

       карточки:

1. шампанское «Вино кометы»

2. шипучее вино «Цимлянское»

3. трюфли

4. жаркое

5. бланманже

6. страсбургский пирог

7. бифштекс

8. ростбиф

9. лимбургский сыр

10. ананас

11. брусничная вода

12. кофе

13. котлеты на косточке

14. чай с ромом

Проверим составленные вами меню. Для этого обратимся к необходимым эпизодам романа «Евгений Онегин».

Откройте, пожалуйста, первую главу романа (XVI – XVII часть, XXXVII часть).

…и пробка в потолок,

Вина кометы брызнул ток,

               Пред ним roast-beef окровавленный,

     И трюфли, роскошь юных лет,

         Французской кухни лучший цвет,

      И Страсбурга пирог нетленный

           Меж сыром лимбургским живым

И ананасом золотым.

Ещё бокалов жажда просит

    Залить горячий жир котлет…

…не всегда же мог

            Beef-steaks и страсбургский пирог
            Шампанской обливать бутылкой…

… Потом за трубкой раскалённой,

Как мусульман в своём раю,

   С восточной гущей кофе пью.

(Правильный ответ: холодные блюда: лимбургский сыр, ростбиф, страсбургский пирог; горячие блюда: трюфли (тушёные грибы), котлеты, бифштекс; десерт: ананас; напитки: кофе, шампанское «Вино кометы»).

А теперь вопросы знатокам кулинарного искусства.


- Почему ростбиф назван окровавленным, а страсбургский пирог нетленным? (Звучат различные предположения).

Послушаем сообщения ребят, которые познакомят вас с рецептами приготовления этих необычных блюд.

15. Сообщения учеников. 

Сообщение № 1(приготовление ростбифа)

Ростбиф – это холодное английское блюдо, бычья вырезка, зажаренная в печи или на вертеле таким образом, чтобы её внутренняя часть осталась полусырой, «окровавленной», кроваво-розовой. Подавалось на блюде, гарнированное цельным картофелем, изжаренным во фритюре, с цветной и брюссельскою капустою, зелёным горошком, луком-шарлот, каштанами, морковью.

Сообщение № 2 (приготовление страсбургского пирога)

Пирог мог подаваться и холодным, и горячим. Это блюдо было популярно благодаря одному незаменимому качеству: правильно приготовленный пирог не портился более недели. Именно поэтому А.С. Пушкин награждает его эпитетом «нетленный».


Страсбургский пирог представлял собой запеченный в слоёном тесте паштет, приготовленный из телячьей печени, или из гусиных печёнок. В фарш могли положить свежий шпик, трюфеля, мускатный орех, омлет, французскую булку. Сверху тесто обсыпали тёртым пармезаном или швейцарским сыром.

- Рассмотрим оставшиеся карточки. (Информация из презентации).

4. Работа с текстом


– В какой из глав романа вы встречали описание этих блюд? (В пятой главе, эпизод «Именины Татьяны»).

…Но целью взоров и суждений

В то время жирный был пирог

(К несчастию, пересолённый);

Да вот в бутылке засмолённой,

Между жарким и бланманже,

Цимлянское несут уже…

…     Оставя чашку чая с ромом…

…На столик ставят вощаной

          Кувшин с брусничною водой.

Конечно, вы почувствовали лёгкую иронию автора. Она видна в этих комментариях: (пирог «жирный», «пересолённый»; брусничная вода, которая может «наделать вреда»).  Сравним два фрагмента, а именно блюда в ресторане и на именинах Татьяны.

Составление таблицы
	Ресторан «Talon»
	Именины Татьяны

	«нетленный страсбургский пирог»
	«жирный пересолённый пирог»

	«окровавленный ростбиф»
	«жаркое»

	«золотой ананас»
	«бланманже»

	шампанское «Вино кометы»
	донское шипучее вино «Цимлянское»



Казалось бы, на именинах всё, как в ресторане: пирог, горячее мясное блюдо, десерт, напитки, но как будто в кривом, ироничном отображении.

– Как вы думаете, к чему или к кому относится эта ирония? (Праздничный стол семейства Лариных автор показывает глазами недовольного Евгения Онегина, знатока изысканных блюд. Ирония автора, конечно, направлена на гостей). Как мог чувствовать себя Онегин, попав «на пир огромный»? Ленский уверял Онегина, что будет тёплое семейное торжество, а тут собрались все соседи, «…никто не слушает, кричат, смеются, спорят и пищат», «довольный праздничным обедом, сосед сопит перед соседом…». Подобные развлечения надоели Онегину ещё в Петербурге, увидеть ещё раз грубое отражение «праздничного обеда» он не в силах.


Таким образом, автор романа с помощью кулинарного фона показывает психологическое состояние Онегина на «весёлом празднике именин» Татьяны, когда нарастающее раздражение Евгения выливается в будущую трагедию. 


Здесь, в пятой главе, А.С. Пушкин первый и единственный раз на протяжении всего романа употребляет глагол «кушать».


– Подберите возможные синонимы к этому слову. Почему именно его употребляет автор в данном контексте?

Кушать – есть, питаться, принимать пищу, лакомиться, подкрепиться, жевать.


Во времена Пушкина «кушать» было лакейское слово, его произносили слуги, приглашая к столу: «Кушать подано». Употребляя именно это слово, автор вновь иронично описывает собравшееся провинциальное общество, называя его «жужжащей толпой».


Обратим внимание, что ирония автора направлена прежде всего на определённых персонажей, а не на традиции русской кухни. В «деревенских» главах романа поэт не раз с симпатией вспоминает о «русских блинах», «душистом чае», «квасе».

                                                  …Они хранили в жизни мирной

                                                      Привычки милой старины;

                                                      У них на масленице жирной

                                                       Водились русские блины…- читаем во второй главе, посвящённой жизни семейства Лариных.


Русские блины – блюдо традиционной русской кухни. Существовало предание, что чем больше их будет съедено во время масленицы, тем более урожайным будет год.

5. Ролевая игра.

Сегодня, соблюдая традиции русской кухни, мы проведём чаепитие с русскими блинами (совсем как в семье Лариных). Помните, как писал об этой семье Пушкин: «Простая, русская семья, к гостям усердие большое…». Девочки приготовили блины по старинным рецептам XIX века. Представим, что Татьяна Ларина приглашает нас к столу отведать угощение. (Девочка в длинном платье приглашает всех к столу, рассказывает о том, как выпекали блины, каких правил придерживались).

Выпекали блины, придерживаясь определённых правил и традиций. Поднявшееся тесто лили на маленькие раскалённые сковородки, которые, принимаясь печь блины, никогда не мыли водою, а протирали крупной солью. Соль насыпали на горячие сковородки и поливали небольшим количеством жира.


Чай пили из самовара. Заваривали китайский чай из такого расчёта: чайная ложечка на 4 человека. Давали самовару закипеть, закрывали крышкой, ждали, пока вода перестанет кипеть, только тогда заваривали. Пили чай с сырыми сливками, молоком, лимоном, фруктовым сахаром, клюквенным морсом, с вином, с ромом.

Рецепты приготовления блинов. 
Блины гурьевские

Около 5 стаканов пшеничной муки растереть с 8 желтками и 200 г. сливочного масла. Непрерывно размешивая лопаткой, развести простоквашей (около 0,8 литра) до надлежащей густоты. Вымесить тесто, добавить 8 взбитых в крепкую пену белков, осторожно перемешать и испечь тонкие блины. 

Блины славянские

4 стакана муки соединить с 1 стаканом сметаны, посолить по вкусу, размешать, вбить постепенно 10 желтков, затем добавить 10 взбитых в пену белков, осторожно перемешать. Печь блины на раскалённой, смазанной маслом сковороде. Готовые блины подать с вареньем или желе.

Блины яблочные

5 кислых яблок испечь и протереть сквозь сито. Поставить опару из 2,5 стаканов пшеничной муки, 30г. дрожжей и небольшого количества тёплого молока. Когда тесто поднимется, положить протёртые яблоки, 100г. растопленного сливочного масла, размешать, добавить 2,5 стакана пшеничной муки, 4 яйца, цедру с половины лимона, развести сливками до нужной густоты и испечь блины. 

6. Заключительное слово учителя


Кулинарные истины познаются на вкус, а литературные – в процессе чтения. Проведя небольшое «кулинарное исследование», вы увидели, что по всему произведению рассеяны точные сведения о различных блюдах и напитках. Обычный приём пищи под пером А.С. Пушкина обретает звучание важной художественной детали, расширяющей представление читателя о характерах и вкусах героях. Чувствуется, что поэт разбирается в кулинарии как настоящий знаток. Вероятно, он упоминает свои любимые или традиционные блюда «онегинской эпохи». Предлагаю продолжить дальше «кулинарное исследование» и дома составить сборник рецептов «Любимые блюда А.С. Пушкина и Е. Онегина».
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Приложение «Сборник рецептов»

1. Ростбиф «По-онегински»

Вам понадобится:
· 200 г филе говядины, 

· по щепотке перца, соли и сахара,

·  по столовой ложке уксуса и растительного масла

Способ приготовления:
      Говядину порезать на порционные куски поперёк волокон, хорошенько отбить. Затем каждый кусок – вручную! – обмазывать последовательно солью, уксусом, сахаром, растительным маслом, красным острым перцем. Мясо уложить в миску, чуть помесить, слегка отжимая, и оставить на пару часов. Затем выложить куски на противень, смазанный маслом, так, чтобы куски не касались друг друга. Поставить в сильно разогретую духовку на 15 минут, и духовку ни в коем случае не открывать! Подавать с отварной картошкой.
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Страсбургский паштет

Для фарша: 160 г мякоти птицы, 130 г печёнки, 60 г шпика, 30 г репчатого лука 

Для теста: 80 г муки, 30 г масла, 10 г сахара, пол-яйца, 30 г сметаны, 20 г молока, перец, соль

Способ приготовления: 
Печёнку нарезать кусочками, обжарить с частью шпика и репчатым луком. Жареную печёнку пропустить через мясорубку, отдельно прокрутить мясо курицы (или гуся, кролика), добавить молоко и тщательно размешать. Подготовленное мясо смешать с печёнкой, оставшимся шпиком, нарезанным мелкими кубиками, заправить солью, перцем, а при желании – мускатным орехом.

Муку просеять, собрать в горку, в середине сделать углубление, в которое положить сметану, масло (или маргарин), яйца, сахар, соль и быстро замесить тесто. Тесто раскатать длинной полоской толщиной около 0,5 сантиметра, положить на неё фарш, закрыть такой же полоской теста и края защипнуть. Смазать изделие яйцом, сделать сверху отверстия для выхода пара и выпекать при температуре 180-200°С. После выпечки через отверстия в крышке из теста налить расплавленный свиной жир. Паштет охладить, хранить в холодильнике и для подачи порезать ломтиками.
3. Уха стерляжья
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Вам понадобится:

· 800 г воды для бульона, 

· 200 г стерляди, 

· масло сливочное — по вкусу, 

· 1 морковь, 

· долька лимона, 

· соль, 

· перец черный горошком — по вкусу, 

· зелень — по вкусу.

Способ приготовления.

Стерлядь очистить, выпотрошить и промыть. Соскоблить ножом с кожи слизь, протереть рыбу салфеткой, ошпарить кипятком и через 20-30 секунд промыть холодной водой. 
В кастрюлю с ухой положить куски стерляди, перец горошком и варить 10-15 минут. Образующуюся пену удалять, оставляя блестки жира. Если жира на поверхности ухи мало, нужно измельченную на терке морковь спассеровать на масле и влить несколько капель этого масла в уху. Из готовой стерляди удалить хрящи. В тарелку положить кусок стерляди, налить уху, отдельно подать ломтик лимона и мелко нарезанную зелень петрушки или укропа. 
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Трюфели под соусом с мадерой

Вам понадобится:

· трюфели – 6 шт.; 

· шпик;
· мадера – 1 стакан; 

· бульон. 

Способ приготовления:
Взять 6 трюфелей, сложить в кастрюлю, покрыть тонкими ломтиками свежего шпика, залить бульонным жиром, сваренным без кореньев, влить 1 стакан мадера, варить на слабом огне 30 мин. Переложить трюфели в другую кастрюлю, процедить жир из соуса на трюфели. 

Подать отдельно сливочное масло. Блюдо готовится на 6 персон. 

5. Брусничная вода
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Бруснику вымыть, откинуть на дуршлаг или сито, дать стечь воде. Насыпать ягоды в стеклянную банку по плечики и залить холодной кипяченой водой до горлышка. Закрыть пластмассовой крышкой и поставить в прохладное темное место недели на две. Когда вода окрасится в интенсивный розовый цвет, напиток готов. Доливаем освободившееся в банке место свежей водой и вновь настаиваем. Бруснику для напитка использовать до тех пор, пока она не побелеет и не отдаст весь свой вкус. 
Брусничная вода получается терпкой, с легкой кислинкой – такой, какова по вкусу свежая ягода. По вкусу в напиток можно добавлять мед или сахар.
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Заключение

Интеграция способствует преодолению фрагментарности и мозаичности знаний обучающихся, обеспечивает овладение ими комплексным знанием, системой универсальных человеческих ценностей, служит формированию системно-целостного взгляда на мир.

Таким образом, можно сделать выводы о результатах и значении интегрированного обучения в условиях ФГОС. Интегрированное обучение 

1) способствует развитию научного стиля мышления обучающихся и повышает качество знаний; 

2) формирует УУД в рамках образовательного процесса и при решении проблем в реальных жизненных ситуациях; 

3) создает целостное представление о единстве окружающего нас мира, развивает системное мышление обучающихся;
4) через системно-деятельностный подход обеспечивает саморазвитие личности, где знания приобретаются только в деятельности обучающегося;

5) создает возможности для самоопределения и самореализации обучающихся как в профессии, так и в жизни.
Интеграция содержания позволяет исключить повторы в разных учебных предметах, реализовать взаимную систематизированную согласованность, стимулировать учащихся к применению знаний в повседневной жизни. При организации интегрированного обучения появляется возможность показать мир во всём его многообразии с привлечением музыки, литературы, живописи, что способствует развитию культуроведческой компетенции [3, с.14-15].

В ходе изучения элективного курса, обучающиеся приобретут опыт культуроведческой проектной деятельности, способствующей формированию картины мира через посредство вхождения в контекст культуры в процессе анализа художественного произведения.
Культуроведческая компетенция в преподавании русского языка и литературы становится одним из важнейших средств развития духовно-нравственного мира школьника, формирования его национального самосознания и становления системы общечеловеческих ценностей.
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